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Abstract. This article explores the development of interlingualism and intercultural
competence in foreign language learning within digital and study abroad contexts. It compares
cultural contexts and the transformation of intercultural identity in a foreign-language modern
world. The study examines the concept of intercultural competence, encompassing the ability
to function effectively across cultures, think and act appropriately, and communicate with
people from diverse backgrounds . The research involved collaboration between Polish Master's
students of English, Business, and Translation, and non-language majors from the University
of Houston Downtown (USA), using the TAPP online platform. The project also included
ERASMUS study abroad experiences. Drawing on Interaction Hypothesis, the article
highlights the significance of interaction in language acquisition. It identifies common
language problems faced by non-native English speakers and native Polish students translating
English essays. The study further explores the transformations in student self-identity
judgments, including a rise in foreign language competence, trust, openness, self-authorship,
and self-understanding. Digital challenges posed by automation and the need for adaptable
language policy are addressed. The article explores the use of language corpora for clarifying
synonyms and introduces digital tools like the SKETCH ENGINE KAZAKH CORPUS and
Qazcorpora.kz. The research emphasizes the importance of intercultural and digital skills,
including translation and localization as identity-shaping tools. It highlights the growing role
of technology and individual agency in a globalized world. The article concludes by advocating
for a shift from analog to digital language practices, and underscores the need for educational
policy to prioritize digital skills and intercultural contacts for professionalization and
employability.

Keywords: Interlingualism, intercultural competence, digital context, study abroad,
foreign language learning, student identity, digital skills, development

Basic Provisions

This study investigates the development of interlingual and intercultural
competences in foreign language learning. It focuses on two primary contexts:
digital environments and study abroad programs. The research compares the
impact of these contrasting cultural contexts on students' intercultural
development within a foreign language framework.

The core concept explored is intercultural competence, defined as the
ability to function effectively across cultures, think and act appropriately, and
communicate with individuals from diverse backgrounds. The study examines
how digital and physical intercultural interactions contribute to this competence.
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The research employed a collaborative project involving Polish Master's
students of English, Business, and Translation, and non-language majors from the
University of Houston Downtown (USA). These students interacted through the
TAPP online platform. Additionally, the study incorporates data from
ERASMUS study abroad experiences. Building upon the Interaction Hypothesis,
the research emphasizes the importance of interaction for language acquisition. It
identifies common language challenges faced by both non-native English
speakers and native Polish students translating English essays. The study
underscores the critical role of intercultural and digital skills in today's world. It
highlights the importance of translation and localization as tools that not only
facilitate communication but also shape intercultural identity. The research aligns
with Friedman's (2007) perspective on the evolving nature of globalization,
emphasizing the growing role of individual agency and technology.

Introduction

The contemporary  world is  characterized by increasing
interconnectedness, with digital technologies playing a pivotal role in facilitating
communication and fostering intercultural exchange. Foreign language learning
has become more crucial than ever, not only for acquiring linguistic skills but also
for developing intercultural competence. This competence allows individuals to
navigate diverse cultural contexts effectively, fostering mutual understanding and
respect.

This article delves into the development of interlingualism and intercultural
competence within the realm of foreign language learning. It examines two
distinct, yet complementary, learning environments: digital platforms and study
abroad programs. Digital platforms provide a virtual space for collaboration and
communication with individuals from various cultural backgrounds. Study
abroad programs, on the other hand, offer immersive experiences within a foreign
culture, allowing students to directly engage with the language and customs
firsthand. This research investigates the comparative impact of these contrasting
environments on the development of intercultural competence in foreign
language learners. By analyzing student experiences in both digital and physical
contexts, the study aims to gain a comprehensive understanding of the factors that
contribute to effective intercultural learning. The concept of intercultural
competence forms the cornerstone of this investigation. Defined as the ability to
function effectively across cultures, think and act appropriately, and
communicate with individuals from diverse backgrounds, intercultural
competence equips learners with the necessary skills to navigate the complexities
of a globalized world.

Throughout the article, the research explores how both digital and physical
interactions contribute to the development of this crucial competence. Drawing
on the Interaction Hypothesis, the study emphasizes the importance of active
engagement and exchange in fostering language acquisition and intercultural



understanding. This article further delves into the challenges faced by learners in
both digital and study abroad contexts. It identifies common language difficulties
encountered by non-native speakers and explores the transformations in student
self-identity triggered by intercultural experiences. By examining the impact of
digital and physical contexts on foreign language learning and intercultural
development, the research aims to provide valuable insights for educators and
curriculum developers. The findings can inform the creation of more effective
foreign language learning programs that equip students with the necessary skills
and knowledge to thrive in a culturally diverse world.

Methods and Materials

Interlingual competence encompasses the ability to use knowledge of
different languages for effective communication and understanding. Intercultural
competence is related to the ability to interact with representatives of other
cultures, understand their values and norms, and adapt to different cultural
contexts.

Research on this topic shows that the development of these competences
contributes to successful communication and integration into the international
community. For example, studies by Byram (1997) and Deardorff (2006)
emphasize the importance of intercultural competence for globalization and
international interaction. In the context of digital technologies and studying
abroad, interlingual and intercultural competences become even more significant,
as the digital environment provides new opportunities for interaction and
learning, as demonstrated in the works of O'Dowd (2007) and Belz & Thorne
(20006).

Interlingual competence refers to the ability to understand and use multiple
languages effectively. Digital platforms such as social media, online forums, and
language learning applications have revolutionized the way people acquire and
practice new languages. These platforms offer immersive and interactive
experiences, enabling users to engage with native speakers and authentic content.

One of the prominent scholars in this area is Claire Kramsch, whose work
emphasizes the importance of cultural context in language learning. Kramsch
argues that language is not merely a tool for communication but also a means of
understanding and experiencing different cultures [1]. Her book, “The
Multilingual Subject”, explores how digital technologies can enhance language
learning by providing access to diverse cultural narratives and perspectives.

Digital language learning tools such as Duolingo, Babbel, and Memrise
incorporate gamification and adaptive learning technologies to make language
acquisition more engaging and personalized. These tools utilize artificial
intelligence to tailor lessons to individual learners' needs, providing immediate
feedback and tracking progress over time. Research by Zhao and Lai (2019)
Indicates that these digital tools can significantly improve language proficiency,
especially when combined with traditional language learning methods [2].



Intercultural competence involves understanding, appreciating, and
effectively interacting with people from different cultures. The digital age has
expanded the opportunities for intercultural exchanges through platforms such as
global social networks, online communities, and virtual collaboration tools.

Geert Hofstede's work on cultural dimensions theory provides a framework
for understanding how cultural differences impact communication and interaction
in digital environments. Hofstede identifies key dimensions such as individualism
versus collectivism and power distance, which influence how people from
different cultures perceive and engage in online interactions [3].

Digital literacy and critical thinking are essential components of
intercultural competence. As individuals navigate the vast amount of information
available online, they must develop the ability to discern credible sources,
understand diverse viewpoints, and engage in respectful and constructive
dialogues. The concept of “transcultural digital literacy”, as discussed by scholars
like Weninger and Kiss (2013), highlights the need for educational initiatives that
foster these skills in digital environments [4, p. 694].

Online platforms also facilitate intercultural competence through virtual
exchange programs, such as those promoted by the Erasmus+ Virtual Exchange
Initiative [5, p. 15]. These programs connect students and professionals from
different countries, allowing them to collaborate on projects, share experiences,
and develop a deeper understanding of each other's cultures. Studies have shown
that participants in virtual exchange programs demonstrate increased empathy,
cultural awareness, and global citizenship skills.

While digital technologies offer numerous benefits for developing
interlingual and intercultural competences, they also present challenges. The
digital divide remains a significant barrier, as access to technology and internet
connectivity is unevenly distributed across the globe. Additionally, online
communication can sometimes reinforce cultural stereotypes and biases if not
approached with a critical and open mindset.

Future research and educational initiatives should focus on creating
inclusive digital environments that promote equitable access and encourage
positive intercultural interactions. Policymakers, educators, and technology
developers must collaborate to design and implement strategies that leverage
digital tools to enhance interlingual and intercultural competences while
addressing the associated challenges.

To investigate the development of interlingual and intercultural
competencies in the context of digital technologies and studying abroad,
standardized questionnaires were used to assess students' competency levels.
Semi-structured interviews provided deeper insights into students' experiences
using digital technologies to develop these competences. Additionally,
observations of students in educational environments abroad and on digital
platforms were conducted to analyze their interactions and application of
acquired knowledge. Finally, content analysis of online courses and educational



platforms utilized by students identified elements that contribute to the
development of interlingual and intercultural competences.

The following materials were used for the study: standardized
questionnaires, including both closed and open-ended questions, developed based
on existing models of interlingual and intercultural competencies; semi-
structured interview questions designed to delve deeper into students' individual
experiences; and online courses and educational platforms such as Coursera, edX,
and Moodle, which were used by students to develop language and cultural
skills.The use of these methods and materials allows for a comprehensive
assessment of the impact of digital technologies and studying abroad on the
development of interlingual and intercultural competencies among students of
foreign language universities.

The hypothesis of the study is that the use of digital technologies and
studying abroad contributes to more effective development of interlingual and
intercultural competencies among students of foreign language universities. This
Is because digital technologies provide extensive opportunities for interaction
with native speakers and cultural immersion, while studying abroad immerses
students in a real cultural environment, facilitating a more profound and
comprehensive acquisition of competencies.

Results

The study emphasized the importance of intercultural competence, defined
as the ability to function effectively across cultures by thinking and acting
appropriately, and communicating with people from different cultural
backgrounds. The collaboration involved Polish MA students in English,
business, and translation at the University of Applied Sciences in Konin, working
with students from the University of Houston Downtown, North Dakota State
University, and the University of Minnesota. This cooperation was facilitated
through regular online collaboration, face-to-face talks, and video recordings,
leading to enhanced intercultural understanding and competence. This concept is
illustrated in Figure 1, which is supported by authors’ findings as Leung et al.
(2014) [6] and Lewandowska-Tomaszczyk (2018, 2019) [7],[8]. The
collaboration involved Polish MA students in English, business, and translation
at the University of Applied Sciences in Konin, working with students from the
University of Houston Downtown, North Dakota State University, and the
University of Minnesota. This cooperation was facilitated through regular online
collaboration, face-to-face talks, and video recordings, leading to enhanced
intercultural understanding and competence.
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Figure 1 - Intercultural competence

According to Michael Long’s Interaction Hypothesis, meaningful
exchanges facilitate language learning and comprehension. The collaborative
tasks and interactions between the Polish and American students validated this
hypothesis, showing that turns in discourse lead to better understanding and
language acquisition. This is visually represented in Figure 2, which likely depicts
the importance of interaction in language learning through discourse exchanges.
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Figure 2 - The example of language learning and acquisition

For non-native English speakers, local grammar inadequacies, incorrect
preposition/particle selection, punctuation errors, and issues with textual
cohesion were identified. In translating English essays into Polish, native Polish
speakers faced challenges due to weak metalinguistic competence and English
language interference, resulting in clumsy syntax.

Students reported significant transformations in their self-identity
judgments. There was an increase in foreign language competences, trust,
openness, self-authorship, and self-understanding. The collaborative
environment encouraged students to make independent choices and become more
tolerant and open to new ideas, boosting their confidence and creativity. Figure 3
discusses the use of language corpora, specifically Pelcra and translation corpora
(Lewandowska-Tomaszczyk & Pezik, 2018) [7], which help clarify synonymy in
language. In translating English essays into Polish, native Polish speakers faced
challenges due to weak metalinguistic competence and English language
interference, resulting in clumsy syntax. Figure 4 pertains to a specific language
corpus tool (Sketch Engine) for analyzing the Kazakh language, demonstrating
the application of digital tools in linguistic studies.
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Figure 3 - Language corpora — authentic language (Pelcra & translation
corpora Lewandowska-Tomaszczyk & Pezik 2018)

Students reported significant transformations in their self-identity
judgments. There was an increase in foreign language competences, trust,



openness, self-authorship, and self-understanding. The collaborative
environment encouraged students to make independent choices and become more
tolerant and open to new ideas, boosting their confidence and creativity.

The study also highlighted the digital challenges posed by automation. Key
questions included readiness for the era of automation, the suitability of current
tools, concepts, and methods, and how language policy can be shaped to meet
these new conditions. Tools like language corpora and translation corpora were
discussed for their role in enhancing language practice and digital skills. Figure
4 shows the use of a specific language corpus tool (Sketch Engine) for analyzing
the Kazakh language, demonstrating the application of digital tools in linguistic
studies. Additionally, Figure 5 references Qazcorpora.kz, illustrating examples of
alignment pairs in a trilingual context (Czech-English-Russian), and highlighting
the quality of alignment between source and target sentences.
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The integration of digital tools and intercultural contacts in language
education was emphasized. Translation and localization were seen as recreating
linguistic action and knowledge, facilitating mediation, and developing
intercultural identity. The study used terminological databanks and sentiment
analysis for applications in business, marketing, and media.

Discussion

The intercultural collaboration between students from different cultural
and linguistic backgrounds proved beneficial in enhancing their intercultural
competence, as shown in Figure 1. The study supported the Interaction
Hypothesis, as illustrated in Figure 2, demonstrating that interactive discourse
Improves language comprehension and acquisition. The findings align with
previous research by Leung et al. (2014) [6] and Lewandowska-Tomaszczyk
(2018, 2019) [7], [9], highlighting the importance of intercultural interactions in
educational settings. Figures 1 and 2 support the discussion on how intercultural
Interactions and meaningful discourse exchanges facilitate language learning and
comprehension.

The identified language problems, shown in Figures 3 and 4, highlight the
need for targeted language instruction that addresses specific grammar,
punctuation, and cohesion issues. For Polish students, the interference of English
on their native language underscores the complexity of bilingual education and
the need for strategies to strengthen metalinguistic competence. Language
Learning Challenges: Figures 3 and 4 highlight the identified language problems
and the role of digital tools and language corpora in addressing these issues.
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The digital challenges discussed by Friedman (2007) [10] and Kelly-Holm
(2020) [11] are increasingly relevant in today’s educational landscape. The study
indicates that language education must adapt to digital advancements and
automation. The use of language corpora, translation tools, and collaborative
online platforms, as depicted in Figures 4 and 5, shows promise in enhancing both
digital and intercultural skills, preparing students for the globalized,
technologically-driven world. Digital and Intercultural Skills: Figures 4 and 5
emphasize the importance of digital tools like corpora and alignment pairs in
enhancing language practice and intercultural contacts.

By integrating these figures, the study illustrates key points and provides
empirical data to support its conclusions on the importance of intercultural
competence and digital skills in education.

The TAPP collaborations and ERASMUS programs demonstrated
substantial improvements in students' abilities to navigate different cultural
contexts. This aligns with Leung et al.'s (2014) [6] findings on the significance of
intercultural communication skills.

Michael Long's (1981) Interaction Hypothesis supports the idea that
meaningful exchanges lead to better language learning and acquisition. The
observed improvements in foreign language competences and self-identity
transformation among students corroborate this hypothesis.

The issues identified among non-native English speakers and native Polish
speakers underscore the need for targeted language support programs. Addressing
these specific challenges through tailored interventions can enhance students'
overall language proficiency.

The translation challenges faced by Polish students highlight the
Importance of strengthening metalinguistic skills to minimize language
interference.

Automation and Education: The readiness for automation and effective use
of digital tools in education are critical challenges. As education increasingly
integrates technology, it is essential to ensure that tools and methods are fit for
purpose and align with educational objectives.

Policy Implications: Shaping language policy to accommodate digital
advancements and intercultural interactions is crucial for modern education
systems.

The integration of translation, localization, and digital tools into the
curriculum has shown positive outcomes in developing students' intercultural
competence and language skills. This approach aligns with contemporary
educational goals of enhancing professionalization and employability.

Conclusion

The study underscores the critical role of intercultural competence and
digital skills in modern education. Through collaborative projects and the use of
digital tools, students can significantly improve their language skills, intercultural



understanding, and self-identity. Addressing the identified language problems
through targeted instruction and leveraging technology for language practice are
essential steps in achieving educational objectives. The findings suggest that
integrating intercultural and digital skills into the curriculum enhances
professionalisation, employability, quality assessment, and competences,
ultimately preparing students for the demands of a globalized and automated
world.

The study demonstrates the significant role of intercultural competence and
digital skills in modern education. Initiatives such as TAPP collaborations and
ERASMUS programs have proven effective in enhancing students' abilities to
function in diverse cultural contexts.

Integrating intercultural and digital skills into the curriculum is essential
for preparing students for a globalized and automated world. Educational policies
should focus on fostering these competences to enhance professionalization and
employability.

Further research is needed to explore innovative methods for improving
language competence and intercultural skills. Continued international
collaborations and the adoption of advanced digital tools will be vital in this
endeavor.

Embracing both face-to-face and digital interactions in educational settings
enriches students' learning experiences and prepares them for the challenges of a
globalized world. The study highlights the importance of integrating technology
and intercultural competence throughout the educational process.

The study was limited to a specific number of participants and institutions.
Broader research involving more diverse populations and educational settings is
necessary to generalize the findings.

REFERENCES
[1] Kramsch, C. The Multilingual Subject: What Foreign Language Learners Say about
Their Experience and  Why It Matters. - Access mode: URL.:

https://muse.jhu.edu/article/440557/pdf [Date of access: 27.03.2023]

[2] Zhao, Y., & Lai, C. Digital Language Learning: Theory, Research, and Practice.
Taylor & Francis. - Access mode: URL: http://zhaolearning.com/vita/ [Date of access:
27.04.2023]

[3] Hofstede, G. Culture's Consequences: Comparing Values, Behaviors, Institutions,
and Organizations Across Nations. SAGE Publications. - Access mode: URL.:
https://digitalcommons.usu.edu/unf_research/53/ [Date of access: 27.04.2023]

[4] Weninger, C., & Kiss, T. "Culture in English as a Foreign Language (EFL)
Textbooks: A Semiotic Approach™ TESOL Quarterly, 2013. - 47(4). — P. 694-716.

[5] Helm, F., & Guth, S. "The Erasmus+ Virtual Exchange: Developing Intercultural
and Digital Competence through Online Collaborative Learning”. //Journal of Virtual
Exchange. -2016. — 1. — P. 1-24.

[6] Leung K., Ang S., Tan M.L. 'Intercultural Competence', Annual Review of
Organizational Psychology and Organizational Behaviour. - Access mode: URL:
https://psycnet.apa.org/record/2016-34491-020 [Date of access: 27.04.2023]



https://muse.jhu.edu/article/440557/pdf
http://zhaolearning.com/vita/
https://digitalcommons.usu.edu/unf_research/53/
https://psycnet.apa.org/record/2016-34491-020

[7] Lewandowska-Tomaszczyk B., Pezik P. Parallel and comparable corpora, cluster
equivalence and translator education. Society and Languages in the Third Millennium —
Communication. Education. Translation. RUDN University: Moscow, 2020. - P. 131-142.
[Date of access: 2018]

[8] Lewandowska-Tomaszczyk B. (ed.) Contacts and Contrasts in Translation and
Language Education. New York /Switzerland: Springer Nature.
https://www.amazon.com/Contacts-Contrasts-Educational-Contexts-- Access mode: URL.:
Translation/dp/3030049779 [Date of access: 27.04.2023]

[9] Lewandowska-Tomaszczyk B. Identity dynamics in student contacts with foreign
languages and cultures. In: Society and Languages in the Third Millennium - Communication,
Education, Translation. RUDN — Peoples’ Friendship University of Russia: Moscow, 2019. -
P.1-14.

[10] Friedman T. The World is Flat: The Globalized World in the Twenty-first Century
(Revised Edition). London and New York: Penguin, 2007. [Date of access: 2007]

[11] Industry 4.0: Building the digital enterprise. 2016 Global Industry 4.0 Survey,
PwC. - Access mode: URL: https://www.pwc.com/gx/en/industries/industries-4.0/landing-
page/industry-4.0-building-your-digital-enterprise-april-2016.pdf [Date of access: 20.04.2023]

[12] Lewandowska-Tomaszczyk B., Veeramoothoo S. C. Language and technology
skills development in cross-cultural virtual teams. In: Multilingual academic and professional
communication in a networked world. Proc. AELFE-TAPP 2021 (19th AELFE conference,
2nd TAPP conference) eds, Arnd E., Aguilar M., Borras J., Mancho G., Moncada B., Tatzl D.
Vilanova i la Geltra (Barcelona): Universitat Politecnica de Catalunya. P. 1-9. - Access mode:
URL.:https://upcommons.upc.edu/bitstream/handle/2117/348626/AELFE_TAPP%20L ewand
owska_Tomaszczyk Veeramoothoo.pdf?sequence=1&isAllowed=y [Date of access:
27.04.2023]

[13] Monash University Intercultural Lab. What is Intercultural Competence and why
is it important? — URL: https://www.monash.edu/arts/monash-intercultural-lab/about-the-
monash-intercultural-lab/what-is-intercultural-competence [Date of access: 27.04.2023]

[14] Peter Ziak Ways of organizing independent work of students of foreign language.
/IKazUIRandWL named after Ablaikhan “Bulletin”. -2024. - VL. 72. - Ne 1.

HIET TIJIAI 2KOFAPBI OKY OPBIH/IAPBIHBIH CTYJIEHTTEP
APACBIHJIAYFBI HU®PJIBIK TEXHOJOI'USAJIAP MEH HIETEJIAE
OKBITY KAFJAVBIHIA TIJIAPAJIBIK ’KOHE
MOJIEHUETAPAJIBIK KY3BIPETTIJIIKTI JAMBITY
esannoscka-Tomarmuk B.
1PhD, mpodeccop, KommanGans! FeuisiMaap yuusepenteti, KonuH,

ITonsma
e-mail: barbara.lewandowska-tomaszczyk@konin.edu.pl

Anaatna. byn Makamama mieten TUACPIH UUQPIBIK JKOHE MIETENAEC OKBITY
KOHTEKCTIHJIE OKBITY KE3iHJE TiapaiblK >KOHE MOACHHMETAPaIbIK KY3BIPETTITIKTI aMBITY
KapacTeipbliaabpl. COHBIMEH KaTap Kasipri KOmTUIMI QJIeMIIeri MOJICHH KOHTEKCTTep MEH
MOJICHHETAPAIIBIK COMKECTIKTIH ©3T€pYyiH CANBICTBIPAAbI. 3epTTEY OPTYPJi MOACHHUETTEPIE
THIMJI1 )KYMBIC icTey, Oapabap oiiay, opeKeT eTy KoHe dPTYPJIl OpTaarkl ailaMIapMeH KapbIM-
KaTbIHAC jKacay KaOUIeTIH KaMTHUTBIH MOACHHETAPANBIK KY3BIPETTUTIK TYKBIPHIMIAAMACHIH
Kapactelpanbl. 3eprreyre XbpiocToH yHuBepcuteTiHiH (AKIL) arputiibiH, OuW3HEC »KOoHE
ayJapMa MarucTpaTypachlHbIH IOJIIK CTYJIEHTTEpl MEH TUINIK eMeC CTYyACHTTepiHiH Tapp
OHJIAMH TUIaT(OopMachkIH NaiaaHa OTHIPHIT BIHTBIMAKTACTHIFHI Kip/i. XKoOa COHBIMEH KaTap


https://www.amazon.com/Contacts-Contrasts-Educational-Contexts-Translation/dp/3030049779
https://www.amazon.com/Contacts-Contrasts-Educational-Contexts-Translation/dp/3030049779
https://www.pwc.com/gx/en/industries/industries-4.0/landing-page/industry-4.0-building-your-digital-enterprise-april-2016.pdf
https://www.pwc.com/gx/en/industries/industries-4.0/landing-page/industry-4.0-building-your-digital-enterprise-april-2016.pdf
https://upcommons.upc.edu/bitstream/handle/2117/348626/AELFE_TAPP%20Lewandowska_Tomaszczyk_Veeramoothoo.pdf?sequence=1&isAllowed=y
https://upcommons.upc.edu/bitstream/handle/2117/348626/AELFE_TAPP%20Lewandowska_Tomaszczyk_Veeramoothoo.pdf?sequence=1&isAllowed=y
https://www.monash.edu/arts/monash-intercultural-lab/about-the-monash-intercultural-lab/what-is-intercultural-competence
https://www.monash.edu/arts/monash-intercultural-lab/about-the-monash-intercultural-lab/what-is-intercultural-competence
mailto:barbara.lewandowska-tomaszczyk@konin.edu.pl

ERASMUS Garmapnamacel O0ibIHIIA MIETENIE OKY TOXKIPHOECIH KaMTBIIbI. ©3apa opeKeTTecy
TUIOTE3aChlHa CYHWEHe OTBIPBI, Makajla TUIAI MEHTepyleri e3apa opeKeTTeCYIiH
MaHBI3IBUTBIFBIH KepceTe . OHTa aFbUIIIBIH TITIHIE COUIEMENTIH CTYACHTTEP MEH aFbUIIIBIH
JCCeNepiH ayJapaThlH TOJSIK TUTIHIE COWICHTIH CTYIOEHTTEp KE3IECeTiH Kallbl TUIIIK
Mocenenep aHBIKTAIABl. Opl Kapail 3epTTey CTYACHTTEPIIH ©O3IHIIK EpPEeKIIeNiri Typaibl
miKipJepaeri e3repicTep/i, COHbIH iIIH/E MIET Tii, CEHIM, allIbIKTHIK, 631H-031 aBTOPJIBIK KOHE
©31H-031 TYCIHY CaJachIHIaFbl KY3BIPETTUIKTIH ©CYIH KapacThIpaJbl. ABTOMATTaHIABIPYIaH
TybIHIAFaH UUQPIBIK MOcelenep >KoHe OeWiMIeneTiH Tl CasCaThlHBIH KaKETTLIIr
KapacThIpbUIaabpl. Makaiana CHHOHMMIEPAl HaKThUIay VIIIH TUIMIK KOPIOpaIUsIapIbl
KOJIJaHy KapacThIpbiiasl, connaii-ak sketch ENGINE KAZAKH CORPUS xaHe T. 0. CUSKTBI
CaHIBIK Kypanmap yceiHbutFaH Qazcorpora.kz. 3eprrey MomeHHETapasblK KOHE HUPPIBIK
JaFbLIAP/IBIH, COHBIH IIIIH/IE ayaapMa MEH JOKAIM3AIMSIHBIH KEKe TYJIFaHbl KAIBIITACTHIPY
KYpasbl peTiHaAeri MaHbI3IbUIBIFBIH KopceTeai. On JKahanmanran omemueri TEXHOJOTHSIIAP
MeH xkeke Toyenci3NiKTiH ecin Keje )KaTKaH pejiiH KkepceTe li. MaKanaHbIH KOPBITBIHBICBIHIA
aHajiorrapaaH U@pibIK TULAIK TOKipuOenepre Koy KaXeTTUIIr Typaiabl alThlIaabl JKOHE
O11im Oepy cascaThl OUTIKTUTIKTI apTTHIPY KOHE KYMBICKA OpHajIacy YIIiH MU PIIBIK AaFAbLIap
MEH MoJIeHHUEeTapaNbIK OaiylaHbICTapFa OaChIMIIBIK Oepyl KEpEeK €KEeHIIT aTam oTUII.

Tipex ce31ep: HHTEPIUHTBU3M, MOJICHUETAPAIBIK KY3bIPETTUTIK, IIU(PPIBIK KOHTEKCT,
HIETENJIe OKY, IIeTeN TUIIEPiH YUPEHY, CTYICHTTIH )eKe 0achl, CaHIbIK JaFabuIap, JaMbITY

PA3BUTHUE MEXSA3bIKOBO U MEKKYJBTYPHOUN
KOMIIETEHIIMA B IU®POBOM KOHTEKCTE U OBYUEHUU 3A
PYBEXOM CO CTYAEHTAMUM NHOCTPAHHBIX S13bIKOB BY30B
JeBarmorcka-Tomarmmmk B.

PhD, npodeccop, Yuusepcurer Ipukmanusix Hayk, Konus, Iombira
e-mail: barbara.lewandowska-tomaszczyk@konin.edu.pl

AHHoOTanmusA. B 1aHHON cTaThe paccMaTpUBAETCS Pa3BUTHE MEXbA3BIKOBOW U
MEXKYJIbTYPHON KOMIIETEHIIUU TIPH U3YYECHUH HHOCTPAHHBIX S3BIKOB B IU(POBOM KOHTEKCTE
U B KOHTEKcTe o0yuyeHHs 3a pyOe:koM. B Hell cpaBHUBaIOTCS KyJIbTypHBIE KOHTEKCTHI U
TpaHcopMaIsl MEXKYJIbTYPHOH HACHTUYHOCTH B HMHOS3BIYHOM COBPEMEHHOM Mupe. B
UCCIIEIOBAaHUH PACCMATPUBAETCS KOHIICTILINSA MEXKYJIbTYPHON KOMITETEHIINH, BKIIIOYAIOIIas B
ce0st crmocobHOoCTh 3(PeKTHBHO (HYHKIIMOHMPOBATH B PA3HBIX KYJIbTYPax, MBICIUTh U
NIeiCTBOBAaTh aJIeKBaTHO, a Tak)Ke OOLIAThCS C JIIOJbMHU K3 DPAa3HBIX CIOEB OOIIECTBa.
HccnenoBanue BKIIOYANO B ceOS COTPYIHUYECTBO MOJIBCKHX CTYACHTOB MaruCTpaTypbl
aHTJIUICKOTO s3bIKa, OM3HECAa U TMEpeBOJia U CTYACHTOB HES3BIKOBBIX CHEIHATbHOCTEH W3
Yuusepcurera XptoctoHa (CIIA) ¢ ucnonszoBanuem onnaitH-matdopmel TAPP. TIpoekt
TaKKe BKJIIOYA] OMBIT 00yueHus 3a pybexxom mo mporpamme ERASMUS. Onupasice Ha
TUIOTE3y B3aMMOJICHCTBHS, CTaThs MOAUYEPKUBACT BAXXHOCTh B3aMMOJICHCTBUS B OBJAJICHUU
s3bIKOM. B Hell BbISBIEHBI OOILIME S3BIKOBbIE MPOOJIEMBI, C KOTOPHIMU CTaJIKUBAIOTCS
CTYJICHTBI-HEHOCUTEIH aHTIIMACKOTO sI3bIKA W CTYJEHTBI-HOCHTEIH TIOJIBCKOTO S3bIKA,
NepeBosIIMe aHrauiickue scce. Jlamee B HMCCIEIOBAHUM PAacCMATPUBAIOTCS M3MEHEHHUS B
CYKICHHUSIX O CAMOWICHTHYHOCTH CTYJCHTOB, BKJIOYAas POCT KOMIIETCHIIMM B OOJIACTH
WHOCTPAHHOTO  sI3bIKa, JIOBEpUs, OTKPBHITOCTH, CaMOAaBTOPCTBA U  CaMOIOHHUMAaHUS.
PaccmaTpuBaroTcst mpoOiembl IUGPOBBIX TEXHOJOTHMA, BBI3BAHHBIC aBTOMATH3AIlUEH, W
HEOOXOAUMOCTh  QJaNTHPYEMOH  S3BIKOBOM TOJMMTHKUA. B cTathe paccMmarpuBaeTcs
MCIOJIb30BAHUE SI3BIKOBBIX KOPIIOPALIU JIJIsl YTOYHEHUSI CHHOHUMOB, 8 TaKXKe TPEICTaBICHbI
takue mudposeie wuHCTpyMeHTh, kak SKETCH ENGINE KAZAKH CORPUS wu
Qazcorpora.kz. B uccienqoBaHuu MOAUEPKUBACTCS BAXKHOCTh MEKKYJIBTYPHBIX M IHU(POBBIX
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HaBBIKOB, BKJIIOYas TIEPEBOJ H JIOKAIHM3AIHWIO, KaK WHCTPYMEHTOB (OPMHPOBAHUS
UJCHTHYHOCTH. B HEM MOgYepKUBaeTCs pacTymias poJib TEXHOJIOTUH W WHIMBUAYATbHON
CaMOCTOSITETFHOCTH B TJIOOATM3MPOBAHHOM MHUpe. B 3aKitoueHWH CTaTbu TOBOPHUTCS O
HEOOXOIUMOCTH TIEpeX0oJila OT AaHAJOTOBBIX K IM(PPOBBIM S3BIKOBEIM MPAKTUKAM U
MOTYEPKUBACTCS, UTO 00pa3oBaTeNbHAs MOJIMTHKA JOJDKHA YACTSATh MPHOPUTETHOE BHUMAHHE
U(POBHIM HABBIKAM W MEXKYJIBTYPHBIM KOHTaKTaM Ui TOBBIIMICHUS KBaTH(PUKAIUU U
TPYJO0YCTPOMCTRBA.

KiroueBble cJI0Ba: HWHTEPIMHTBU3M, MEXKKYJIbTYpPHAas KOMIIETCHIUs, IU(POBOM
KOHTEKCT, 00yUYeHHE 332 PyOeKOM, N3yueHHE HHOCTPAHHBIX S3BIKOB, HJICHTHYHOCTh CTY/CHTA,
1M (pOBBIC HABBIKHU, PA3BUTHE
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